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# Text

tattvaratnavalokah (tra)

om namah srisadgurupadebhyah /

anupamasukharupi srinivaso 'nivaso nirupamadasadevirupavidyah
savidyah /
tribhuvanahitasaukhyapraptikaro 'vikaro jayati
kamalapaniryavadasavikasah // tra_1 //

srimantranitigatacarucaturthasekarupam vidanti nahi ye
sphutasabdasunyam /
nanopadesaganasamkulasaptabhedais tesam sphutavagataye kriyate
prayatnah // tra_2 //

sambhrantabodha nikhila hi tirthyas tattvasya sadhyasya ca rupavittau
/
tebhyah prakrstah kila tattvavetta vedantavaditi[jana]
pravadah // tra_3 //

anandarupam svavidaprakampyam vedantinah sadhyamusanti santam /
sasravakakhadgajinasca sadhyam icchanti rupadyupadherviramam //
tra_4 //

akarasunyam gaganendurupam pratyatmavedyam karunarasam ca /
sallaksanairbhusitamarthakari danadinisyandamapetasaukhyam // tra_5
//

sanandasallaksanamanditangam sambhujyamanam
dasabhumisamsthaih /
sattvarthakari pravadanti sadhyam danadisatparamitanayastha //
tra_6 //

sampurya danadigunanasesan sambuddhya krtyam sakalam ca
krtva /
yabhdutakoteh karanam ca saksat sadhyam tadapyasti
nirodharupam // tra_7 //

svabhangana(na)slesi tadarthakari duhkhaih sukhaiscaiva
vimuktirupam /
asityanuvyañjanabhusitangam apetakalpam pravadanti sadhyam // tra_8
//



svadevatakaravisesasunyam prageva sambhavya sukham sphutam
sat /
mahasukhakhyam jagadarthakari cintamaniprakhyamuvaca kascit // tra_9
//

krtva saksat svadhipam satarupam pascat tyaktva satamatram
phalam syat /
suddham saksacchakyate naiva kartum tenakaro bhavitah
svadhipasya // tra_10 //

gaganasamasariram laksanairbhusitangam
nirupamasukhapurnam svabhaya samgatam ca /
sphuradamitamunindrah sarvasattvarthakari pravadati punaranyah
sadhyamucchedasunyam // tra_11 //

krtva saksat svadhipam satarupam bhavopeksajñanamatram
phalam syat /
asamsarasthayi sattvarthakari cintaratnaprakhyamekantasantam //
tra_12 //

krtva saksanmandalam satarupam pascattasya svecchaya
nirvrtim ca /
sattvarthasyapyastyabhavo na vasmin pradurbhavo nirvrtadasti yasmat
// tra_13 //

krtva sphutam rupamabhistamesam pascannirodham phalamaha
kascit /
abhinnarupasca yato nirodho na paksabhede 'pi tato 'sti bhedah // tra_14
//

prajñajñanaduttaram bodhicittasvadasturyam sesa(ka)mahavaram
tat /
yasmat sarvo bhavanasu prayaso vyarthah praptastatphalasya prasiddheh
// tra_15 //

prajñajñanaduttaram praptaramasvadasturyam sekamahadhamam tat
/
yasmat sarvo bhavanadau prayatno buddhoddisto nisphalah
samprasaktah // tra_16 //

dambholibijasrutidhautasuddhapathojña(ja)bhutankurabhutapusti /
turiyasasyam paripakameta(ti) sphutam caturtham viduso 'pi
gudham // tra_17 //

pañcapradipamrtabinducandrabhrumadhyabindudbhavamandalani /
vayoh svarupam galasundikadyam atattvarupam svayamuhaniyam //
tra_18 //

svapnendrajalapratibimbamayamaricigandharvapurambucandraih /
anyaisca sarvairupamabhidheyair naivasti sadhyam kathitadihanyat //
tra_19 //



gambhirasunyapratibhasamatrasantatisuksmanabhilapyasabdaih /
nirlepani[ru]panirañjanadyair bhrantirna karyaparasadhyasattve //
tra_20 //

// tattvaratnavalokah samaptah //

krtiriyam panditavagisvarakirtipadanam //
— Tattvaratnavaloka (Academic edition — see source file header)


